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EN_IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.
FR_IMPORTANT: A LIRE ATTENTIVEMENT ET A CONSERVER POUR VOUS Y REFRERER 
ULTERIEUREMENT
ES_IMPORTANTE, LEA DETENIDAMENTE Y GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.
PT_IMPORTANTE, GUARDE PARA FUTURA REFERÊNCIA, LEIA ATENTAMENTE.
DE_WICHTIG! SORFGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTERES NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.
IT_IMPORTANTE, LEGGERE E CONSERVARE QUESTO MANUALE D'ISTRUZIONE PER UN USO 
FUTURO.
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OPERATION GUIDE



Warning and Disclaimer
This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced physi-
cal, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given super-
vision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards 
involved. Children shall not play with the appliance.Cleaning and user maintenance shall not be made 
by children without supervision. It must only be supplied at SELV. The appliance is not to be used if 
there are signs of damage. The appliance is not to be used for warming animals. Outdoor shoes must 
be removed before use. The appliance has a heated surface. Persons insensitive to heat must be 
careful when using the appliance.
All the commodity, retailer and user are bound by the following warning and disclaimer. The commodi-
ty purchaser shall know clear the adaptability of he/she using the product, as well as considering all 
the risks and liabilities caused hereby. He/she shall be sure that he/she has fully understood the 
features and functions of the product and willing to use the product and assume corresponding respon-
sibilities.

I. Precautions for safety maintenance 
Precautions for safety maintenance are to prevent you and other users from being damaged or hurt 
and guarantee safety use. Users shall know this point.
1. HOMCOM shall not bear any compensation liabilities for the loss and damage caused to the user or 
the third party owing to improper use of product or accessories or any compensation liabilities for the 
loss and damage to the parts owing to intentional damage and (or) crash.
2. Prior to use, please read the Instructions carefully for operating correctly. After reading, the users 
shall keep it well for reference at any time.
3. Anyone during medical treatment can use the product after obtaining the instruction of the doctor to 
avoid the occurrence of accident or bad effect.
4. Children are forbidden to use or sit on the massage armchair for playing, or else it may cause acci-
dent or hurt.
5. If you use the accessories bought from the accessory market rather than that provided by HOMCOM 
to repair, replace the normal rapid wear components and/or manual control circuit parts, it may cause 
mismatching of manual control performance, and even failure of normal operation. HOMCOM shall not 
be responsible for it.
6. HOMCOM does its utmost to guarantee the accuracy of product operation manual. 
However, these printed files and texts may include incorrect technology or printing error, HOMCOM 
will not be responsible for the appropriateness of the information and text, or the error in these files and 
texts. We reserve the right to revise technical parameters of the Specification and installation figures.
7. If the massage armchair doesn’t work or is observed to be abnormal, please stop using it immediate-
ly and contact the retailer. 
8. If the users feel abnormal in use, please stop using it immediately; 
9. Please use it in a dry and ventilated place without direct sunshine. For the human body fitness, the 
massage each time should be as better as for at most 30 minutes. 
10. The moron and disable who cannot express their wills cannot use the massage armchair by them-
selves. 
11. Please don’t use the product when the power or power plug is damaged. Or else, it may cause 
electric shock or short circuit or even fire accident. In this case, please contact the retailer, agent or 
manufacturer for repairing and replacement; 
12. Prior to use, please match the hand controller with power USB plug and then put through the 
power. After that, touch the power switch to start massaging. When stopping the machine, please first-
ly turn off the main power, and then pull out the power USB plug and at last pull out the hand controller 
plug. 
13. Please don’t use diluents such as ethyl alcohol and gasoline to clean the massage armchair. 



II. Warnings 
1.If the product is idle for a long time, please cut off the power. 
2.If the power line is damaged, please don’t dismantle it by yourself. It must be replaced or repaired by 
our company or the retailer designated by our company. 
3.When the leather sheath or cloth sheath is damaged, please replace it immediately and don’t use it 
any more to avoid other damage. 
4.Please don’t immerse the controller in the water or impose heavy load on the controller to avoid the 
failure of hand controller. 
5.People who suffer from varies diseases, feel ill or pregnant cannot use the product. 
The above agreement is applicable to all the HOMCOM products and HOMCOM enjoys the final 
power of interpretation. 
Prior to use, please first connect the controller, and then connect the power plug. 
Touch the power switch lightly, the product starts working. When stopping using it, please firstly turn 
off the controller and then pull out the USB from the outlet.

1.output, DC5V, 2000mA.
2.The product is 3-way motor massage core. Pull through it, it is in standby state. Users can realize the 
function control through the hand controller. The preset time of the product is 15 minutes.
3.“Power” key: soft on-off key. In the standby state, press the start key, the power indicator lamp LED 
is normally on, press it again, it enters the standby state.
4.“Strength” key: it has three-gear strength regulation key. Press the key, the strength indication lamp 
will flicker and the strength will change as per the sequence: weak-moderate-strong in turn.
5.“Mode” key: it has five-mode switchover key. When the vibrating motor is in a start state, the key can 
realize vibrating mode switchover, such as P1→P2→P3→P4→P5→P1......and the corresponding 
indication lamp will be on in certain mode.
6. Position 2# key, position 3# key and position 4# key are the switch regulating keys of the second, 
three and fourth way vibrating motor. 2# key, 3# key and 4# key are the massage keys for waist, huck-
les and legs. It can relive the local muscle strain, promote blood circulation, builds your body and 
achieve ideal massage effect.
7.“Time” key: the default preset time of the product is 15 minutes. After it is used for 15 minutes, the 
product will shut down automatically for protection.



Avertissement et Clause 
de non-responsabilité

Cet appareil peut être utilisé par des enfants à partir de 8 ans et par des personnes ayant des capac-
ités physiques, sensorielles ou mentales réduites ou manquant d'expérience et de connaissances, à 
condition qu'ils soient supervisés ou qu'ils aient reçu des instructions concernant l'utilisation de l'appar-
eil en toute sécurité et qu'ils comprennent les dangers encourus. Les enfants ne doivent pas jouer 
avec l'appareil. Le nettoyage et l'entretien ne doivent pas être effectués par des enfants sans surveil-
lance. Il doit être alimenté uniquement en SELV. L'appareil ne doit pas être utilisé s'il présente des 
signes de dysfonctionnement. Les animaux ne doivent pas être réchauffés avec l'appareil. Avant toute 
utilisation, il faut enlever ses chaussures d'extérieur. L'appareil est pourvu d'une surface chauffante. 
Les personnes sensibles à la chaleur doivent être prudentes lors de l'utilisation de l'appareil.
 
Tous les détaillants et utilisateurs du produit sont liés par l'avertissement et la clause de non-respons-
abilité suivants. L'acheteur d'un produit doit être conscient de l'adaptabilité de l'utilisation de ce produit, 
ainsi que des risques et des responsabilités qui en découlent. Il devra s'assurer de bien comprendre 
les caractéristiques et les fonctions du produit et être prêt à utiliser le produit et à en endosser les 
responsabilités.

I. Précautions de maintenance pour la sécurité 
Les précautions de maintenance de sécurité ont pour but d'éviter que vous et les autres utilisateurs ne 
soient endommagés ou blessés et de garantir la sécurité d'utilisation. Les utilisateurs sont tenus de 
connaître ces précautions.
1.HOMCOM ne supportera aucune responsabilité de compensation pour la perte et les dommages 
causés à l'utilisateur ou à une tierce partie en raison d'une mauvaise utilisation du produit ou des 
accessoires ni aucune responsabilité de compensation pour la perte et les dommages aux pièces en 
raison d'un dommage intentionnel et (ou) d'un accident.
2.Avant l'utilisation, veuillez lire attentivement les instructions pour une utilisation correcte. Après 
l'avoir lu, les utilisateurs doivent le conserver pour s'y référer à tout moment.
3.Toute personne sous traitement médical peut utiliser le produit après avis du médecin afin d'éviter 
tout accident ou effet indésirable.
4.Il est interdit aux enfants d'utiliser ou de s'asseoir sur le fauteuil de massage pour jouer, au risque de 
provoquer un accident ou une blessure.
5.Si vous utilisez des accessoires achetés sur le marché secondaire plutôt que ceux fournis par 
HOMCOM pour réparer, remplacer les composants d'usure rapide normale et/ou les pièces du circuit 
de commande manuelle. Cela peut entraîner un déphasage de la performance de la commande man-
uelle, voire une défaillance du fonctionnement normal. HOMCOM ne saurait en être tenu responsable.
6.HOMCOM ne ménage aucun effort pour garantir l'exactitude du manuel d'utilisation du produit. 
Cependant, ces fichiers et textes imprimés peuvent inclure une technologie incorrecte ou une erreur 
d'impression, HOMCOM ne sera pas responsable de la pertinence de l'information et du texte, ou de 
l'erreur dans ces fichiers et textes. Nous nous réservons le droit de réviser les paramètres techniques 
de la spécification et les figures d'installation.
7.Si le fauteuil de massage ne fonctionne pas ou si une anomalie est constatée, veuillez cesser 
immédiatement de l'utiliser et contacter le revendeur.
8.Si les utilisateurs ressentent une sensation anormale lors de l'utilisation, veuillez cesser immédiate-
ment de l'utiliser ;
9.Veuillez l'utiliser dans un endroit sec et ventilé, sans soleil direct. Pour la remise en forme du corps 
humain, le massage à chaque fois doit être aussi bon que pendant au maximum 30 minutes.
10.Les personnes débiles et handicapées qui ne peuvent pas exprimer leur volonté ne peuvent pas 
utiliser le fauteuil de massage par elles-mêmes.
11.Veuillez ne pas utiliser le produit lorsque l'alimentation ou la prise électrique est endommagée. 
Sinon, cela peut provoquer un choc électrique ou un court-circuit, voire un accident d'incendie. Dans 
ce cas, veuillez contacter le détaillant, l'agent ou le fabricant pour la réparation et le remplacement ;
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12.Avant l'utilisation, veuillez faire correspondre la manette avec la prise USB d'alimentation, puis met-
tez-la sous tension. Après cela, appuyez sur l'interrupteur d'alimentation pour commencer le massage. 
Lorsque vous arrêtez la machine, veuillez d'abord couper l'alimentation principale, puis retirer la fiche 
d'alimentation USB et enfin retirer la fiche du contrôleur manuel.
13.Veuillez ne pas utiliser de diluants tels que l'alcool éthylique et l'essence pour nettoyer le fauteuil 
de massage.

II. Avertissements
1.Si le produit est inutilisé pendant une longue période, veuillez couper l'alimentation.
2.Si le câble d'alimentation est endommagé, ne le démontez pas vous-même. Elle doit être remplacée 
ou réparée par notre société ou par le détaillant désigné par notre société.
3.Lorsque la gaine en cuir ou la gaine en tissu est endommagée, veuillez la remplacer immédiatement 
et ne plus l'utiliser pour éviter d'autres dommages.
4.Veuillez ne pas immerger le contrôleur dans l'eau ou lui appliquer une charge lourde afin d'éviter une 
défaillance du contrôleur manuel.
5.Les personnes qui souffrent de maladies variées, qui sont indisposées ou qui sont enceintes ne peu-
vent pas utiliser le produit.
L'accord ci-dessus est applicable à tous les produits HOMCOM et HOMCOM se réserve le droit 
d'interprétation final.

Avant l'utilisation, veuillez d'abord connecter le contrôleur, puis la fiche d'alimentation. Appuyez 
légèrement sur l'interrupteur d'alimentation, le produit commence à fonctionner. Lorsque vous cessez 
de l'utiliser, éteignez d'abord le contrôleur, puis retirez la clé USB de la prise.

1.Sortie : DC5V, 2000mA.
2.Le produit est un noyau de massage à moteur à 3 voies. En tirant dessus, il est en état de veille. Les 
utilisateurs peuvent réaliser le contrôle de la fonction par le biais du contrôleur manuel. La durée 
prédéfinie du produit est de 15 minutes.
3.Touche "Alimentation" : Touche de mise en marche et d'arrêt. En état de veille, appuyez sur la 
touche de démarrage, le voyant lumineux d'alimentation s'allume normalement. Appuyez à nouveau 
sur cette touche pour passer en état de veille.
4.Touche " Intensité " : Il s'agit d'une touche de réglage de l'intensité à trois vitesses. Appuyez sur la 
touche, le voyant lumineux d'intensité clignote et l'intensité change alternativement selon l'ordre suiva-
nt : faible-modéré-fort.
5. Touche "Mode" : Ce bouton permet de passer à cinq modes. Lorsque le moteur vibrant est en état 
de démarrage, la touche permet de réaliser le changement de mode de vibration, tel que P1→P2→P3
→P4→P5→P1......et le voyant correspondant s'allumera selon le mode choisi.
6. La touche 2#, la touche 3# et la touche 4# sont les touches de réglage du commutateur du moteur 
vibrant de deuxième, troisième et quatrième voie. Les touches 2#, 3# et 4# sont des touches de mas-
sage pour la taille, les épaules et les jambes. Elles permettent de soulager les tensions musculaires 
locales, de favoriser la circulation sanguine, de renforcer le corps et d'obtenir un effet de massage 
idéal.
7. Touche "Minuterie" : La durée prédéfinie par défaut de l'appareil est de 15 minutes. Après 15 min-
utes d'utilisation, le produit s'éteint automatiquement pour des raisons de protection.
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Warnung und Haftungsausschluss
Dieses gerät kann von kindern ab 8 jahren und personen mit verminderten körperlichen, sensorischen 
oder geistigen fähigkeiten oder mangel an erfahrung und wissen verwendet werden, wenn sie beauf-
sichtigt oder in die sichere verwendung des gerätes eingewiesen wurden und die damit verbundenen 
gefahren verstehen. Kinder dürfen nicht mit dem gerät spielen. reinigungs- und wartungsarbeiten 
dürfen von kindern nicht ohne aufsicht durchgeführt werden. Es darf nur von SELV versorgt werden. 
Das Gerät darf nicht verwendet werden, wenn es Anzeichen von Schäden aufweist. Das Gerät darf 
nicht zum Wärmen von Tieren verwendet werden. Vor der Benutzung müssen die Straßenschuhe aus-
gezogen werden. Das Gerät hat eine beheizte Oberfläche. Hitzeunempfindliche Personen müssen bei 
der Benutzung des Geräts vorsichtig sein.
 
Alle Großhändler, Händler und Benutzer sind an die folgenden Warnhinweise und den Haftungsauss-
chluss gebunden. Der Käufer der Ware muss sich über die Eignung des Produkts im Klaren sein und 
alle damit verbundenen Risiken und Haftungen berücksichtigen. Er/sie muss sicher sein, dass er/sie 
die Eigenschaften und Funktionen des Produkts vollständig verstanden hat und bereit ist, das Produkt 
zu benutzen und die entsprechende Verantwortung zu übernehmen.

I. Vorsichtsmaßnahmen für die Sicherheitswartung 
Die Vorsichtsmaßnahmen für die Sicherheitswartung sollen verhindern, dass Sie und andere Benutzer 
beschädigt oder verletzt werden, und eine sichere Nutzung gewährleisten. Die Benutzer müssen 
diesen Punkt kennen.
1.HOMCOM haftet nicht für Verluste und Schäden, die dem Benutzer oder Dritten durch unsach-
gemäße Verwendung des Produkts oder des Zubehörs entstehen, und auch nicht für den Verlust und 
die Beschädigung von Teilen durch absichtliche Beschädigung und (oder) Absturz.
2.Bitte lesen Sie die Anweisungen vor dem Gebrauch sorgfältig durch, um es richtig bedienen zu 
können. Nach dem Durchlesen sollten die Benutzer sie gut aufbewahren, um jederzeit nachschlagen 
zu können.
3.Personen, die sich in ärztlicher Behandlung befinden, dürfen das Produkt nur nach Anweisung des 
Arztes benutzen, um Unfälle oder negative Auswirkungen zu vermeiden.
4.Kindern ist es verboten, den Massagesessel zum Spielen zu benutzen oder sich darauf zu setzen, 
da es sonst zu Unfällen oder Verletzungen kommen kann.
5.Wenn Sie im Zubehörhandel gekauftes Zubehör verwenden, das nicht von HOMCOM geliefert 
wurde, um die normalen, schnell verschleißenden Komponenten und/oder Teile des manuellen 
Steuerkreises zu reparieren oder zu ersetzen, kann dies zu einer Fehlanpassung der manuellen 
Steuerleistung und sogar zu einem Ausfall des normalen Betriebs führen. HOMCOM ist dafür nicht 
verantwortlich.
6.HOMCOM tut sein Möglichstes, um die Genauigkeit der Bedienungsanleitung zu gewährleisten. 
Diese gedruckten Dateien und Texte können jedoch technische Fehler oder Druckfehler enthalten. 
HOMCOM übernimmt keine Verantwortung für die Angemessenheit der Informationen und Texte oder 
für Fehler in diesen Dateien und Texten. Wir behalten uns das Recht vor, die technischen Parameter 
der Spezifikation und der Installationsabbildungen zu ändern.
7.Wenn der Massagesessel nicht funktioniert oder ein abnormales Verhalten zeigt, beenden Sie bitte 
sofort den Gebrauch und wenden Sie sich an den Händler.
8.Wenn die Benutzer das Gefühl haben, dass der Sessel nicht richtig funktioniert, hören Sie bitte sofort 
auf, ihn zu benutzen;
9.Bitte verwenden Sie ihn an einem trockenen und belüfteten Ort ohne direkte Sonneneinstrahlung. 
Für die Fitness des menschlichen Körpers, sollte die Massage jedes Mal höchstens 30 Minuten sein.
10.Geistig Behinderte und andere Behinderte, die ihren Willen nicht ausdrücken können, dürfen den 
Massagesessel nicht selbst benutzen.
11.Bitte benutzen Sie das Gerät nicht, wenn das Stromkabel oder der Netzstecker beschädigt ist. 
Andernfalls kann es zu einem Stromschlag oder Kurzschluss oder sogar zu einem Brand kommen. In 
diesem Fall wenden Sie sich bitte an den Händler, Vertreter oder Hersteller, um das Gerät zu reparie-
ren oder zu ersetzen;
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12. Vor dem Gebrauch verbinden Sie bitte die Handsteuerung mit dem USB-Stecker und schließen 
Sie ihn an die Stromversorgung an. Danach bedienen Sie den Ein-/Aus-Schalter, um mit der Massage 
zu beginnen. Wenn Sie das Gerät abschalten, schalten Sie bitte zuerst den Hauptstrom aus, ziehen 
Sie dann den USB-Stecker und zuletzt den Stecker der Handsteuerung ab.
13. Bitte verwenden Sie keine Verdünnungsmittel wie Äthylalkohol und Benzin, um den Massageses-
sel zu reinigen.

II. Warnungen
1.Wenn das Gerät für längere Zeit nicht benutzt wird, schalten Sie bitte den Strom ab.
2.Wenn das Stromkabel beschädigt ist, demontieren Sie es bitte nicht selbst. Es muss von unserem 
Unternehmen oder dem von uns benannten Händler ersetzt oder repariert werden.
3.Wenn die Leder- oder Stoffhülle beschädigt ist, ersetzen Sie sie bitte sofort und benutzen Sie sie 
nicht mehr, um weitere Schäden zu vermeiden.
4.Bitte tauchen Sie die Steuerung nicht ins Wasser und belasten Sie sie nicht zu stark, um einen Aus-
fall der Handsteuerung zu vermeiden.
5.Personen, die an verschiedenen Krankheiten leiden, sich krank fühlen oder schwanger sind, dürfen 
das Produkt nicht benutzen.
Die obige Vereinbarung gilt für alle HOMCOM-Produkte und HOMCOM hat die endgültige Deutung-
shoheit.

Vor der Benutzung schließen Sie bitte zuerst die Steuerung an und stecken Sie dann den Netzstecker 
ein. Berühren Sie den Ein-/Aus-Schalter leicht und das Produkt beginnt zu arbeiten. Wenn Sie es nicht 
mehr benutzen, schalten Sie bitte zuerst die Steuerung aus und ziehen Sie dann den USB-Stecker 
aus der Steckdose.

1.Ausgang, DC 5 V, 2.000 mA.
2. Das Produkt ist 3-Wege-Motor-Massage-Kern. Ziehen Sie es durch, es ist im Standby-Modus. Die 
Benutzer können die Funktionen über die Handsteuerung steuern. Die voreingestellte Zeit des 
Produkts beträgt 15 Minuten.
3. „Ein-/Aus“-Taste: weiche Ein-Aus-Taste. Im Standby-Zustand, drücken Sie die Start-Taste, die 
Betriebsanzeige-LED leuchtet normalerweise, drücken Sie sie erneut, es geht in den Standby-Zu-
stand.
4. Taste „Intensität“: Sie verfügt über eine dreistufige Intensitätssteuertaste. Wenn Sie die Taste 
drücken, blinkt die Kontrollleuchte der Intensität und die Intensität ändert sich in der Reihenfolge: 
schwach - mittel - stark.
5. Taste „Modus“: Sie verfügt über eine Umschalttaste für fünf Modi. Wenn sich der Vibrationsmotor 
im Startzustand befindet, kann der Vibrationsmodus mit der Taste umgeschaltet werden, z. B. P1→P2
→P3→P4→P5→P1...... und die entsprechende Kontrollleuchte leuchtet in einem bestimmten Modus.
6. Position 2# Taste, Position 3# Taste und Position 4# Taste sind die Schaltsteuertasten für den 
zweiten, dritten und vierten Weg des Vibrationsmotors. Taste 2#, Taste 3# und Taste 4# sind die Mas-
sagetasten für Taille, Knöchel und Beine. Sie können die lokale Muskelverspannung lindern, die Blut-
zirkulation fördern, Ihren Körper stärken und einen idealen Massageeffekt erzielen.
7. Taste „Zeit“: Die voreingestellte Zeit des Produkts ist 15 Minuten. Nach 15 Minuten schaltet sich das 
Gerät zum Schutz automatisch ab.
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Advertencia y Renuncia de Responsabilidad
Este aparato puede ser utilizado por niños a partir de 8 años y personas con capacidades físicas, sen-
soriales o mentales reducidas o con falta de experiencia y conocimiento, siempre que hayan recibido 
supervisión o instrucciones sobre el uso seguro del aparato y comprendan los peligros involucrados. 
Los niños no deben jugar con el aparato. La limpieza y el mantenimiento del usuario no deben ser 
realizados por niños sin supervisión. Debe suministrarse únicamente con SELV. No debe utilizarse el 
aparato si presenta signos de daño. El aparato no debe ser usado para calentar animales. Deben 
quitarse los zapatos de exterior antes de su uso. El aparato tiene una superficie caliente. Las perso-
nas insensibles al calor deben tener cuidado al usar el aparato. 
Todas las partes, incluyendo el comerciante, el minorista y el usuario están sujetos a la siguiente 
advertencia y exención de responsabilidad. El comprador del producto debe conocer claramente la 
adaptabilidad del uso del producto, así como considerar todos los riesgos y responsabilidades que 
esto implica. Debe estar seguro de que ha comprendido completamente las características y 
funciones del producto y está dispuesto a usarlo y asumir las responsabilidades correspondientes.

I. Precauciones para el mantenimiento de la seguridad
Las precauciones para el mantenimiento de la seguridad son para prevenir que usted y otros usuarios 
sufran daños y garantizar un uso seguro. Los usuarios deben conocer este punto.
1. HOMCOM no asumirá ninguna responsabilidad por compensación por la pérdida y el daño cau-
sados al usuario o a terceros debido al uso inadecuado del producto o accesorios o cualquier respons-
abilidad por compensación por la pérdida y el daño a las partes por daño intencional y/o colisión.
2. Antes de usar, lea cuidadosamente las instrucciones para operar correctamente. Después de leer-
las, los usuarios deben guardarlas bien para referencia en cualquier momento.
3. Cualquiera que esté bajo tratamiento médico puede usar el producto después de obtener las 
instrucciones del médico para evitar la ocurrencia de accidentes o efectos adversos.
4. Se prohíbe a los niños usar o sentarse en la silla de masaje para jugar, ya que podría causar un 
accidente o lesiones.
5. Si utiliza los accesorios comprados en el mercado de accesorios en lugar de los proporcionados por 
HOMCOM para reparar, reemplazar los componentes de desgaste rápido normales y/o las partes del 
circuito de control manual, podría causar una incompatibilidad en el rendimiento de control manual e 
incluso el fallo en el funcionamiento normal. HOMCOM no se responsabilizará por ello.
6. HOMCOM hace todo lo posible para garantizar la precisión del manual de operación del producto. 
No obstante, estos archivos impresos y textos pueden incluir errores técnicos o de impresión, 
HOMCOM no será responsable de la idoneidad de la información y texto, o de los errores en estos 
archivos e informes. Nos reservamos el derecho de revisar los parámetros técnicos de la Especifi-
cación y figuras de instalación.
7. Si la silla de masaje no funciona o se observa algún funcionamiento anormal, deje de usarla de 
inmediato y contacte al minorista.
8. Si los usuarios sienten alguna anormalidad durante el uso, dejen de usarla de inmediato.
9. Úsela en un lugar seco y ventilado, sin luz solar directa. Por el bienestar del cuerpo humano, cada 
sesión de masaje no debe durar más de 30 minutos.
10. Las personas incapaces de expresar sus deseos por alguna condición no deben usar la silla de 
masaje por sí solas.
11. No utilice el producto si el cable de alimentación o el enchufe están dañados. De lo contrario, 
podría causar una descarga eléctrica o un cortocircuito e incluso un incendio. En este caso, contacte 
al minorista, agente o fabricante para su reparación y reemplazo.
12. Antes de usar, conecte el controlador manual al enchufe de alimentación USB y luego enchufe la 
alimentación. Después de eso, toque el interruptor de encendido para comenzar el masaje. Para 
detener la máquina, primero apague la alimentación principal, y luego retire el cable de alimentación 
USB y finalmente desenchufe el controlador manual.
13. No utilice diluyentes como alcohol etílico o gasolina para limpiar la silla de masaje.
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II. Advertencias
1. Si el producto no se usa durante mucho tiempo, desenchufe la alimentación.
2. Si el cable de alimentación está dañado, no lo desmonte usted mismo. Debe ser reemplazado o 
reparado por nuestra empresa o el minorista designado por nuestra empresa.
3. Si la funda de cuero o la funda de tela están dañadas, reemplácelas inmediatamente y no las use 
más para evitar otros daños.
4. No sumerja el controlador en agua ni imponga una carga pesada sobre el controlador para evitar el 
fallo del controlador manual.
5. Las personas que sufran diversas enfermedades, se sientan mal o estén embarazadas no deben 
usar el producto.
El acuerdo anterior es aplicable a todos los productos HOMCOM y HOMCOM tiene el poder final de 
interpretación.
Antes de usar, conecte primero el controlador y luego el enchufe de alimentación. Toque ligeramente 
el interruptor de encendido, el producto comenzará a funcionar. Para detener el uso, primero apague 
el controlador y luego desenchufe el USB de la toma.

1. Salida, DC5V, 2000mA.
2. El producto es un núcleo de masaje de motor de 3 vías. Al conectarlo, se encuentra en estado de 
espera. Los usuarios pueden realizar el control de las funciones a través del controlador manual. El 
tiempo preestablecido del producto es de 15 minutos.
3. Tecla "Power": tecla de encendido suave. En el estado de espera, presione la tecla de inicio, la lám-
para indicadora de encendido LED se encenderá normalmente, presionela nuevamente y entrará en 
estado de espera.
4. Tecla "Strength": tiene una tecla de regulación de fuerza de tres posiciones. Presione la tecla, la 
lámpara indicadora de fuerza parpadeará y la fuerza cambiará según la secuencia: débil-modera-
da-fuerte en orden.
5. Tecla "Mode": tiene una tecla de cambio de cinco modos. Cuando el motor vibrador está en estado 
de inicio, la tecla puede cambiar entre los modos de vibración, como P1→P2→P3→P4→P5→P1... y 
la lámpara indicadora correspondiente estará encendida en cierto modo.
6. Tecla de posición 2#, tecla de posición 3# y tecla de posición 4# son las teclas de regulación del 
interruptor del segundo, tercer y cuarto motor vibrador. La tecla 2#, tecla 3# y tecla 4# son las teclas 
de masaje para la cintura, caderas y piernas. Pueden aliviar la tensión muscular local, promover la 
circulación sanguínea, tonificar su cuerpo y lograr el efecto de masaje ideal.
7. Tecla "Time": el tiempo preestablecido por defecto del producto es de 15 minutos. Después de ser 
usado durante 15 minutos, el producto se apagará automáticamente para protección.
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Aviso e Isenção de Responsabilidade
Este aparelho pode ser utilizado por crianças a partir de 8 anos e por pessoas com capacidades 
físicas, sensoriais ou mentais reduzidas, ou falta de experiência e conhecimento, desde que tenham 
recebido supervisão ou instruções sobre o uso seguro do aparelho e compreendam os perigos 
envolvidos. As crianças não devem brincar com o aparelho. A limpeza e a manutenção do aparelho 
não devem ser realizadas por crianças sem supervisão. Deve ser fornecido apenas com SELV. O 
aparelho não deve ser utilizado se houver sinais de danos. O aparelho não deve ser usado para 
aquecer animais. Os sapatos de exterior devem ser retirados antes do uso. O aparelho tem uma 
superfície aquecida. Pessoas insensíveis ao calor devem ter cuidado ao usar o aparelho. 

Todas as partes, incluindo o comerciante, o varejista e o usuário, estão sujeitos ao seguinte aviso e 
isenção de responsabilidade. O comprador do produto deve conhecer claramente a adaptabilidade do 
uso do produto, bem como considerar todos os riscos e responsabilidades que isso implica. Ele/ela 
deve ter certeza de que compreendeu completamente as características e funções do produto e está 
disposto a usá-lo e assumir as responsabilidades correspondentes.

I. Precauções para manutenção de segurança
As precauções para manutenção de segurança são para evitar que você e outros usuários sofram 
danos e garantir um uso seguro. Os usuários devem saber disso.
1. A HOMCOM não assume nenhuma responsabilidade por compensação por perda e dano cau-
sados ao usuário ou a terceiros devido ao uso impróprio do produto ou acessórios, nem qualquer 
responsabilidade por compensação por perda e dano às peças devido a danos intencionais e/ou 
colisões.
2. Antes de usar, leia atentamente as instruções para operar corretamente. Após a leitura, os usuários 
devem guardá-las bem para referência a qualquer momento.
3. Qualquer pessoa em tratamento médico pode usar o produto após obter a instrução do médico para 
evitar a ocorrência de acidentes ou efeitos adversos.
4. É proibido que crianças usem ou se sentem na poltrona de massagem para brincar, pois isso pode 
causar acidentes ou ferimentos.
5. Se você usar os acessórios comprados no mercado de acessórios em vez dos fornecidos pela 
HOMCOM para reparar, substituir os componentes de desgaste rápido normais e/ou as peças do 
circuito de controle manual, pode causar incompatibilidade no desempenho do controle manual e até 
falha na operação normal. A HOMCOM não será responsável por isso.
6. A HOMCOM faz o possível para garantir a precisão do manual de operação do produto. No entanto, 
esses arquivos impressos e textos podem incluir erros técnicos ou de impressão, a HOMCOM não 
será responsável pela adequação das informações e textos, ou pelos erros nesses arquivos e textos. 
Reservamos o direito de revisar os parâmetros técnicos da Especificação e figuras de instalação.
7. Se a poltrona de massagem não funcionar ou apresentar anormalidades, pare de usá-la imediata-
mente e entre em contato com o varejista.
8. Se os usuários sentirem alguma anomalia durante o uso, parem de usá-la imediatamente.
9. Use-o em um local seco e ventilado, sem luz solar direta. Para o bem-estar do corpo humano, cada 
sessão de massagem não deve durar mais de 30 minutos.
10. Pessoas incapazes de expressar seus desejos devido a alguma condição não devem usar a 
poltrona de massagem sozinhas.
11. Não use o produto se o cabo de alimentação ou o plugue estiver danificado. Caso contrário, pode 
causar choque elétrico ou curto-circuito ou até mesmo um incêndio. Nesse caso, entre em contato 
com o varejista, agente ou fabricante para reparação e substituição.
12. Antes de usar, conecte o controlador manual ao plugue de alimentação USB e depois conecte a 
alimentação. Depois disso, toque no interruptor de energia para iniciar a massagem. Para desligar a 
máquina, primeiro desligue a fonte principal, depois retire o cabo de alimentação USB e finalmente 
desconecte o plugue do controlador manual.
13. Não use diluentes como álcool etílico e gasolina para limpar a poltrona de massagem.
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II. Avisos
1. Se o produto não for usado por um longo tempo, corte a alimentação.
2. Se o cabo de alimentação estiver danificado, não o desmonte sozinho. Ele deve ser substituído ou 
reparado pela nossa empresa ou pelo varejista designado pela nossa empresa.
3. Quando a capa de couro ou o revestimento de tecido estiver danificado, substitua-o imediatamente 
e não o utilize mais para evitar outros danos.
4. Não mergulhe o controlador na água nem coloque uma carga pesada sobre o controlador para 
evitar a falha do controlador manual.
5. Pessoas que sofrem de várias doenças, se sentem mal ou estão grávidas não podem usar o produ-
to.
O acordo acima é aplicável a todos os produtos HOMCOM e a HOMCOM tem o poder final de inter-
pretação.
Antes de usar, conecte primeiro o controlador e, em seguida, o plugue de alimentação. Toque leve-
mente no interruptor de alimentação, o produto começará a funcionar. Para parar de usar, primeiro 
desligue o controlador e desconecte o USB da tomada.

1. saída, DC5V, 2000mA.
2. O produto é um núcleo de massagem de motor de 3 vias. Ao conectá-lo, ele fica em estado de 
espera. Os usuários podem realizar o controle das funções através do controlador manual. O tempo 
predefinido do produto é de 15 minutos.
3. Tecla "Power": tecla de liga-desliga suave. No estado de espera, pressione a tecla de início, a lâm-
pada indicadora de energia LED acenderá normalmente, pressione-a novamente e ele entrará em 
estado de espera.
4. Tecla "Strength": tem uma tecla de regulação de força de três níveis. Pressione a tecla, a lâmpada 
indicadora de força piscará e a força mudará conforme a sequência: fraca-moderada-forte em ordem.
5. Tecla "Mode": tem uma tecla de troca de cinco modos. Quando o motor vibratório estiver no estado 
de funcionamento, a tecla pode fazer a troca entre os modos de vibração, como P1→P2→P3→P4→
P5→P1... e a lâmpada indicadora correspondente ficará acesa em determinado modo.
6. Tecla de posição 2#, tecla de posição 3# e tecla de posição 4# são as teclas de regulação do inter-
ruptor do segundo, terceiro e quarto motor vibratório. A tecla 2#, tecla 3# e tecla 4# são as teclas de 
massagem para a cintura, quadris e pernas. Podem aliviar a tensão muscular local, promover a circu-
lação sanguínea, tonificar o corpo e alcançar o efeito de massagem ideal.
7. Tecla "Time": o tempo predefinido padrão do produto é de 15 minutos. Após ser usado por 15 minu-
tos, o produto desligará automaticamente para proteção.
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Avviso e Dichiarazione di 
Esclusione di Responsabilità

Questo apparecchio può essere utilizzato da bambini a partire dagli 8 anni e da persone con capacità 
fisiche, sensoriali o mentali ridotte, o mancanza di esperienza e conoscenza, a condizione che abbia-
no ricevuto supervisione o istruzioni riguardanti l'uso sicuro dell'apparecchio e ne comprendano i peri-
coli. I bambini non devono giocare con l'apparecchio. La pulizia e la manutenzione dell'apparecchio 
non devono essere effettuate da bambini senza supervisione. Deve essere fornito solo con SELV. 
L'apparecchio non deve essere utilizzato se presenta segni di danno. L'apparecchio non deve essere 
utilizzato per riscaldare animali. Le scarpe da esterno devono essere rimosse prima dell'uso. L'appar-
ecchio ha una superficie riscaldata. Le persone insensibili al calore devono fare attenzione quando 
utilizzano l'apparecchio.

I. Precauzioni per la manutenzione della sicurezza
Le precauzioni per la manutenzione della sicurezza sono destinate a prevenire danni o lesioni 
all'utente e ad altri, garantendo un uso sicuro. Gli utenti devono tenerne conto.
1. HOMCOM non assume alcuna responsabilità per le perdite e i danni causati all'utente o a terzi a 
causa dell'uso improprio del prodotto o degli accessori, né alcuna responsabilità per i danni alle parti 
dovuti a danni intenzionali e/o urti.
2. Prima dell'uso, leggere attentamente le istruzioni per operare correttamente. Dopo averle lette, gli 
utenti devono conservarle per riferimento futuro.
3. Chiunque segua un trattamento medico può utilizzare il prodotto solo dopo aver ottenuto istruzioni 
dal medico, per evitare incidenti o effetti negativi.
4. È vietato ai bambini usare o sedersi sulla poltrona da massaggio per giocare, poiché potrebbe cau-
sare incidenti o lesioni.
5. Se si utilizzano accessori acquistati sul mercato degli accessori anziché quelli forniti da HOMCOM 
per riparare, sostituire i componenti soggetti a usura rapida normali e/o le parti del circuito di controllo 
manuale, potrebbe causare incompatibilità nelle prestazioni del controllo manuale e persino il fallimen-
to del funzionamento normale. HOMCOM non sarà responsabile di questo.
6. HOMCOM fa il possibile per garantire l'accuratezza del manuale di funzionamento del prodotto. 
Tuttavia, questi documenti e testi stampati possono includere errori tecnici o di stampa e HOMCOM 
non sarà responsabile dell'adeguatezza delle informazioni e dei testi, né degli errori in questi docu-
menti e testi. Ci riserviamo il diritto di rivedere i parametri tecnici delle specifiche e i diagrammi di 
installazione.
7. Se la poltrona da massaggio non funziona o si osserva un'anomalia, smettere immediatamente di 
utilizzarla e contattare il rivenditore.
8. Se gli utenti avvertono un'anomalia durante l'uso, smettere immediatamente di utilizzarla.
9. Utilizzarla in un luogo asciutto e ventilato, senza luce solare diretta. Per il benessere del corpo 
umano, ogni sessione di massaggio non dovrebbe durare più di 30 minuti.
10. Le persone incapaci di esprimere i propri desideri a causa di una condizione non devono usare la 
poltrona da massaggio da sole.
11. Non utilizzare il prodotto se il cavo di alimentazione o la spina sono danneggiati. In caso contrario, 
potrebbe causare scosse elettriche o corto circuito o persino un incendio. In tal caso, contattare il 
rivenditore, agente o produttore per la riparazione e la sostituzione.
12. Prima dell'uso, collegare il controller manuale alla spina di alimentazione USB e poi collegare 
l'alimentazione. Dopodiché, toccare l'interruttore di alimentazione per iniziare il massaggio. Per 
fermare la macchina, spegnere prima l'alimentazione principale, poi scollegare la spina di alimentazi-
one USB e infine scollegare la spina del controller manuale.
13. Non utilizzare diluenti come alcol etilico e benzina per pulire la poltrona da massaggio.
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II. Avvertenze
1. Se il prodotto non viene utilizzato per molto tempo, scollegare l'alimentazione.
2. Se il cavo di alimentazione è danneggiato, non smontarlo da soli. Deve essere sostituito o riparato 
dalla nostra azienda o dal rivenditore designato dalla nostra azienda.
3. Quando il rivestimento in pelle o tessuto è danneggiato, sostituirlo immediatamente e non usarlo più 
per evitare altri danni.
4. Non immergere il controller in acqua né applicare carichi pesanti sul controller per evitare il malfun-
zionamento del controller manuale.
5. Le persone che soffrono di varie malattie, si sentono male o sono in gravidanza non possono utiliz-
zare il prodotto.
L'accordo sopra indicato è applicabile a tutti i prodotti HOMCOM e HOMCOM ha il potere finale di 
interpretazione.
Prima dell'uso, collegare prima il controller e poi la spina di alimentazione. Toccare leggermente l'inter-
ruttore di alimentazione, il prodotto inizierà a funzionare. Per interrompere l'uso, spegnere prima il con-
troller e poi scollegare l'USB dalla presa.

1. Uscita, DC5V, 2000mA.
2. Il prodotto è un nucleo di massaggio a motore a 3 vie. Collegharlo alla corrente e sarà in stato di 
stand-by. Gli utenti possono realizzare il controllo delle funzioni tramite il controller manuale. Il tempo 
preimpostato del prodotto è di 15 minuti.
3. Tasto "Power": tasto di accensione morbido. In stato di stand-by, premere il tasto di avvio, la lampa-
da indicatrice di alimentazione LED si accende normalmente, premerlo di nuovo ed entrerà in stato di 
stand-by.
4. Tasto "Strength": ha una regolazione della forza a tre marce. Premere il tasto, la spia della forza 
lampeggerà e la forza cambierà secondo la sequenza: debole-moderata-forte in successione.
5. Tasto "Mode": ha un tasto di commutazione a cinque modalità. Quando il motore vibrante è in stato 
di avvio, il tasto può realizzare il passaggio tra le modalità di vibrazione, come P1→P2→P3→P4→P5
→P1... e la spia indicatrice corrispondente si accenderà in una determinata modalità.
6. Il tasto posizione 2#, il tasto posizione 3# e il tasto posizione 4# sono i tasti di regolazione dell'inter-
ruttore del secondo, terzo e quarto motore vibrante. Il tasto 2#, il tasto 3# e il tasto 4# sono i tasti di 
massaggio per la vita, anche e gambe. Possono alleviare la tensione muscolare locale, promuovere la 
circolazione sanguigna, tonificare il corpo e ottenere l'effetto di massaggio ideale.
7. Tasto "Time": il tempo predefinito del prodotto è di 15 minuti. Dopo essere stato utilizzato per 15 
minuti, il prodotto si spegne automaticamente per protezione.
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